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LEDELSESpATEGNING
STATEMENT BY BOARD OF DIRECTORS AND BOARD OF EXECUTIVES

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for 1. april
2014 - 31. marts 2015 for Miralix A/S.

Årsrapporten aflægges overensstemmelse med
årsregnskabsloven .

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. marts 2015 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. april 2014 - 31. marts 2015.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Hedensted, den 30. april 2015
Hedensted, 30 April 2015

Chairman

Today the Board of Directors and Board of
Executives have discussed and approved the
Annual Report of Miralix A/S for the year 1April
2014 - 31 March 2015.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In our opinion the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 March 2015 and of the results of
the company's operations for the financial year 1
April2014 - 31 March 2015.

The Management's Review includes in our opinion
a fair presentation of the matters dealt with in
the review.

We recommend that the Annual Report be
approved at the Annual General meetings.



DEN UAFHÆNGIGE REVISORSERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeme i MiraUx AIS

ERKLÆRING OM UDVIDET GENNEMGANG AF
ÅRSREGNSKABET

Vi har udført udvidet gennemgang af
årsregnskabet for Miralix A/S for regnskabsåret 1.
april 2014 - 31. marts 2015, der omfatter anvendt
regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance og
noter. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Revisors ansvar
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet. Vi har udført vores udvidede
gennemgang i overensstemmelse med
Erhvervsstyrelsens erklæringsstandard for små
virksomheder og FSR - danske revisorers standard
om udvidet gennemgang af årsregnskaber, der
udarbejdes efter årsregnskabsloven.

Dette kræver, at vi overholder revisorloven og
FSR - danske revisorers etiske regler samt
planlægger og udfører handlinger med henblik på
at opnå begrænset sikkerhed for vores konklusion
om årsregnskabet og derudover udfører specifikt
krævede supplerende handlinger med henblik på
at opnå yderligere sikkerhed for vores konklusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,
hvor det er hensigtsmæssigt, andre i
virksomheden, analytiske handlinger og de
specifikt krævede supplerende handlinger samt
vurdering af det opnåede bevis.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en
udvidet gennemgang, er mindre end ved en
revisron, og vi udtrykker derfor ingen
revisionskonklusion om årsregnskabet.
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To the Shareholders of MiraUx AIS

REPORT ON EXTENDED REVIEW OF THE
FINANCIAL STATEMENTS

We have performed an extended review of the
financial statements of Miralix A/S for the
financial year 1 April 2014 - 31 March 2015,
which comprises a summary of significant
accounting policies, income statement, balance
sheet and notes. The financial statements ate
prepared in accordance with the Danish Financial
Statetnents Act.

Management's ResponsibWty for the Financial
Statements
Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statetttents Act. This responsibility includes
maintaining the internal control as management
determines is necessary to enable the
preparation of financial statements free from
material misstatement, whether due to fraud or
error.

Auditor's ResponsibWty
Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements. We have conducted our
extended review in accordance with the Danish
standard on reports relating to small entities
issued by the Danish Business Authority and FSR-
Danish Auditors' standard on extended review of
financial statements prepared according to the
Danish Financial Staternenis Act.

This standard requires that we comply with the
Danish State Authorised Public Accountants Act
and FSR - Danish Auditors' ethical requirements
and plan and perform procedures to obtain
limited assurance of our opinion on the financial
statemetits and perform specifically required
supplementary procedures to obtain further
assurance of our opinion.

An extended review comprises procedures
consisting primarily of questions to management
and, where appropriate, other members of staff,
analytical procedures and the specifically
required supplementary procedures, and an
assessment of the evidence obtained.

The scope of work performed in an extended
review is less than that of an audit and,
accordingly, we do not express an audit opinion
on the financial statements.



DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Den udvidede gennemgang har ikke givet
anledning til forbehold.

Konklusion
på grundlag af det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. marts 2015 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. april 2014 - 31. marts 2015
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

UDTALELSE OM LEDELSESBERETNINGEN

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget
yderligere handlinger i tillæg til den udvidede
gennemgang af årsregnskabet. Det er på denne
baggrund vores opfattelse, at oplysningerne i
ledelsesberetningen er i overensstemmelse med
årsregnskabet.

Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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The extended review has not resulted in any
qualtfication.

Opinion
Based on the work performed, tt is our opinion
that the financial statements give a true and fair
view of the company's assets, liobiltties and
financial position at 31 March 2015 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 April 2014 - 31 March 2015 in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

STATEMENT ON THE MANAGEMENT'S REVIEW

Pursuant to the Danish Financial Statements Act,
we have read the monagement's review. We have
not performed any procedures in addition to the
extended review of the financial statements. On
this basis, it is our opinion that the information
provided in the monagement's review is
consistent with the financial statements.



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Væsentligste aktiviteter
Selskabets hoved aktiviteter består i at udvikle,
sælge og servicere software til telefoni.

Ved hjælp af Miralix SW kan gammeldags
telefonanlæg og IP Telefoni helt erstattes. Det
medfører besparelser på serviceaftaler,
opgraderinger, strømforbrug mm.

Miralix UC (Unified Communications) SW løsninger
giver høj integration af telefoni i "Microsoft
Skype for Business (tidligere Lyne)" og Ren Mobil
telefoni løsninger.

Miralix udvikler ligeledes SW til KontaktCenter
løsninger med avanceret analysemodul, som i høj
grad forbedrer slutkundernes konkurrenceevne.

Formålet med disse udviklings aktiviteter er at
forbedre nytteværdien af kundernes investering i
Telekommunikationsløsninger .

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold

Årets resultat anses for tilfredsstillende.

Selskabet forventer en særdeles positiv udvikling i
indtjeningen, idet vores produkt palette er
nyudviklet, fuldt afprøvet og særdeles
efterspurgt,

Betydningsfulde hændelser, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning
Der er ikke efter regnskabsårets afslutning
indtruffet begivenheder af væsentlig betydning
for selskabets finansielle stilling.

Miljøforhold
Idet Miralix løsninger kan fjerne behovet for
gammeldags IP telefoner, vil strømforbruget
reduceres betragteligt i kontormiljøer, og da
Miralix løsninger understøtter virtualisering, vil
strømforbruget også blive reduceret i serverrum.

Ud over at hjælpe vores kunder og os selv med at
spare strøm tilsigter Miralix at begrænse miljø
belastningen af vore aktiviteter,
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Principal activities
The company's primary activity is to develop,
sell and maintain software for telephony/Unified
Communication.

Miralix software replaces legacy telephone/
IPPBX solutions. Miralix Customers can reduce
cost in maintenance agreements, upgrades,
power consumption etc.

Miralix UC (Unified Communications) software
solution integrates telephony with "Microsoft
Skype for Business (former MS Lync)" and Pure
Mobile Solutions in carriers networks.

Miralix also develops software for Contact
Center solutions with Business intelligence
options that improves our customer's
competitiveness.

The main purpose of our activities is to enable
our customers to take full advantage of their
Telecommunication solutions.

Development in activities and financial
position
The result of the year is by the management
considered satisfactory.

Miralix expects further growth in revenue and
income in the coming years, due to our recent
product portfolio released last year.

Significant events after the end of the
financial year
No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
company's financial position.

Environmental situation
Due to the fact that Miralix removes the need for
legacy IP telephones the power consumption by
our customers is reduced when using Miralix
solutions. Further more Miralix supports many
kinds of modern technologies including
vtrtualization which in turn reduces the power
consumption in the server room.
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Forsknings- og udviklingsaktiviteter
Der er afholdt væsentlige omkostninger til
udvikling af Miralix's egen udviklet produkt
portefølje, som kan inddeles følgende
hovedområder:

Research and development activities
Miralix has held essential costs to develop our
own product portfolio like:

1. PCOmstillingsborde Microsoft Lync og 1. PCAttendant (Operator switchboards)
RenMobil- løsninger for Microsoft Skype for Business (former

Lync) and Pure Mobile solution
2. Kontakt Center løsninger til Microsoft Lync 2. Contact Center solution Microsoft Skype

for Business (former Lync) and Pure
Mobile solution

3. Analysemodul som anvendestil ressource 3. Business Intelligence (BI) module for
planlægning og kontrol resource planning and control purposes

4. IVR(Interactive Voice Response)til "tryk 4. IVR (Interactive Voice Response) module
selv services" samt voice recording and voice recording

5. Integrations ydelser til sammenkobling af 5. Other Integration tools ie for connecting
Mobiloperatør IN Platform med "Microsoft Mobil carriers IN Platform with "Microsoft
Skypefor Business" (tidligere MSLync) Skype for Business" (former MS Lync)

Alle udviklingsomkostninger er udgiftsført
resultatopgørelsen.

All such development costs have been incurred
over the fisco! year as all previous years.

Kundernes behov vil også fremadrettet blive
dækket ved nyudvikling af unikke faciliteter, som
giver vores kunder konkurrencemæssigefordele.

Our customer's needs and their competitiveness
wiu also in the future be satisfied by our
continuous growing development staff.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Miralix A/S for 2014/15 er aflagt
i overensstemmelse med den danske årsregn-
skabslovs bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B.

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

Generelt om indregning og måling
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.
I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle
omkostninger, herunder afskrivninger og
nedskrivni nger.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amor-
tiseret kostpris opgøres som oprindelig kostpris
med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering
af forskellen mellem kostpris og nominelt beløb.

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og
materielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at
afgøre, om der er indikation af værdiforringelse
ud over det, som udtrykkes ved normal
afskrivning. Hvis dette er tilfældet, foretages
nedskrivning til den lavere genindvindingsværdi.
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The annual report of Miralix A/ S for 2014/15 has
been presented in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act for enter-
prises in reporting class B.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles used last year.

General about recognition and measurement
Income is recognised in the income statement as
and when it: is earned, including recognition of
value adjustments of financial assets and
liobilities. Any costs, including depreciation,
amortisation and writedown, are also recognised
in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when
tt is likely that future economic benefits will
flow to the companyand the value of the asset
can be measured reliably.

tiabttities are recognised in the balance sheet
when it is likely that future economic benefits
will not flow to the companyand the value of
the liabj{jty can be measured reliably.

The initial recognition measures assets and
liabitttie« at cost. Subsequently, assets and
liabj{jties are measured as described in the
following for each item.

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost, recognising a con-
stant effective interest over the term. Amortised
cost is stated at initial cost less any deductions
and with addition/deduction of the accumulated
amortisation on the difference between cost and
nominal amount.

The recognition and measurement takes into
account predictable losses and risks arising
before the year-end reporting and which prove or
disprove matters that existed at the balance
sheet date.

The carrying amount of intangible and tangible
fixed assets should be estimated annually to
determine if there is any indication of impair-
ment in excess of the amount reflected by
normal amortisation or depreciation. If this is
the case, write-down should be made to the
lower recoverable amount.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLlC/ES

RESULTATOPGØRELSEN

Nettoomsætning
Omsætningen udgør de fakturerede beløb af årets
afsluttede salg med fradrag af salgsrabatter og
moms.

Direkte omkostninger
Direkte omkostninger omfatter omkostninger, der
afholdes for at opnå årets nettoomsætning.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger
omkostninger til distribution, salg,
administration, lokaler, tab på
operationelle leasingomkostninger mv.

omfatter
reklame,

debitorer,

Ydelser i forbindelse med operationelle leasing-
aftaler og øvrige lejeaftaler indregnes i resultat-
opgørelsen over kontraktens løbetid. Selskabets
samlede forpligtelse vedrørende operationelle
leasing- og lejeaftaler oplyses under eventual-
poster mv.

Andre driftsindtægter/-omkostninger
Andre driftsindtægter og -omkostninger inde-
holder regnskabsposter af sekundær karakter i
forhold til virksomhedernes væsentligste aktivi-
teter.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusiv feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er fra-
trukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Finansielle indtægter og omkostninger
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende
gæld og transaktioner i fremmed valuta samt
tillæg og godtgørelse under
acontoskatteordningen mv. Finansielle indtægter
og omkostninger indregnes med de beløb, der
vedrører regnskabsåret.
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INCOME STATEMENT

Net revenue
Net revenue represents amounts invoiced for the
years finished sales. Net revenues is recognised
exclusive of VAT and less discounts related to the
sale.

Direct costs
Direct costs comprise costs incurred to achieve
the net revenue for the year.

Other external costs
Other external costs include costs relating to
distribution, sale, advertising, administration,
premises, loss on bad debts, operating lease
expenses and similar expenses.

Payments relating to operating lease agreements
and other rental agreements are recognised in
the income statement over the term of the
contract. The company's total liability for
operating lease and rental agreements is
disclosed under contingencies.

Other operating income and expenses
Other operating income and expenses include
items of secondary nature in relation to the
enterprises' principal activities.

Staff costs
Staff costs comprise wages and salaries,
including holiday pay and pensions and other
costs for social security etc. for the company's
employees. Repayments from public authorities
are included in staff costs.

Financial income and expenses in general
Financial income and expenses include interest
income and expenses, realised and unrealised
gains and losses arising from debt and
transactions in foreign currencies as well as
charges and allowances under the tax-an-account
scheme etc. Financial income and expenses are
recognised in the income statement by the
amounts that relate to the financial year.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skat
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets
resultat, og direkte på egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte på
egenkapitalen.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle danske selskabs-
skat fordeles mellem de sambeskattede danske
selskaber i forhold til disses skattepligtige
indkomst, og med fuld fordeling med refusion
vedrørende skattemæssige underskud. De sambe-
skattede selskaber indgår acontoskatte-
ordningen.

BALANCEN

Materielle anlægsaktiver
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
den skønnede restværdi efter afsluttet brugstid.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restværdi herefter:

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af mate-
rielle anlægsaktiver opgøres som forskellen mel-
lem salgspris med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørel-
sen under andre driftsindtægter eller andre
driftsomkostninger.
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Tax on profit for the year
The tax for the year, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the income statement by the
portion that can be attributed to the profit for
the year, and is recognised directly in the equity
by the portion that can be attributed to entries
directly to the equity.

The company is jointly taxed with wholly owned
Danish and foreign subsidiary enterprises. The
current Danish corporation tax is distributed
between the jointly taxed Danish companies in
proportion to their taxable income, and with full
distribution with refund regarding taxable losses.
The jointly taxed companies are included in the
tax-an-account scheme.

BALANCE SHEET

Tangible fixed assets
Tanigble fixed assets are measured at cost less
accumulated depreciation and write-down.

The depreciation base is cost less estimated
residual value after end of useful life.

The cost includes the acquisition price and costs
incurred directly in connection with the acqui-
sition until the time when the asset is ready to
be used.

Straight-line depreciation is provided on the
basis of an assessment of the expected useful
lives of the assets and their residual value as
follows:

Brugstid Restværdi
Usefullife Residual value

5 år 0%
3-7 år 0%
5 år 0%

Profit or loss on disposal of tangible fixed assets
is stated as the difference between the sales
price less selling costs and the carrying amount
at the time of sale. Profit or loss is recognised in
the income statement as other operating income
or other operating expenses.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Finansielle anlægsaktiver
Finansielle anlægsaktiver omfatter børsnoterede
aktier, der ikke forventes afhændet. Disse aktier
måles til dagsværdi (børskurs) på balancedagen.

Deposita omfatter huslejedeposita, som indregnes
og måles til kostpris. Der afskrives ikke på depo-
sita.

Varebeholdninger
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
princippet. I tilfælde, hvor netto realisations-
værdien er lavere end kostprisen, nedskrives til
denne lavere værdi.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-
materialer opgøres som anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger.

Tilgodehavender
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til imøde-
gåelse af forventede tab.

Igangværende arbejder for fremmed regning
Igangværende arbejder for fremmed regning
måles til salgsværdien af det udførte arbejde.
Salgsværdien måles på baggrund af færdig-
gørelsesgraden på balancedagen og de samlede
forventede indtægter på det enkelte igangværen-
de arbejde.

Periodeafgrænsningsposter , aktiver
Periodeafgrænsningsposter indregnet under ak-
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Udbytte
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises
som en særskilt post under egenkapitalen.
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Fixed asset investments
Fixed asset investments include pubUc quoted
shares that are not expected to be disposed of.
These shares are measured at market: value
(quoted price) on the balance sheet date.

Deposits include rental deposits whkh are
recognised and measured at amortised cost.
Deposits are not depreciated.

Inventories
Inventories are measured at cost using the FIFO-
principle. If the net realisable value is lower
than cost, write-down is provided to the lower
value.

The cost of merchandise as well as raw materiais
and consumables is calculated at acquisition
price with addition of transportation costs.

Receivables
Receivables are measured at amortised cost
whkh usually corresponds to nominal value. The
value is reduced by write-down to meet expected
losses.

Contract work in progress
Work in progress on contract is measured at the
sales value of the work performed. The sales
value is measured on the basis of the degree of
completion on the balance sheet date and the
total anticipated revenue related to the specific
piece of work in progress.

Accruals, assets
Accruals recognised as assets include costs incur-
red relating to the subsequent financial year.

Dividend
The expected payment of dividend for the year is
recognised as a separate item under the equity
capital.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skyldig skat og udskudt skat
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Udskudt skat måles af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening, eller ved modregning
i udskudte skatteforpligtelser inden for samme
juridiske skatteenhed.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat. Ændring i
udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på
egenkapitalen.

Gældsforpligtelser
Andre gældsforpligtelser, som omfatter gæld til
leverandører, tilknyttede og associerede virksom-
heder samt anden gæld, måles til amortiseret
kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel
værdi.
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Tax payable and deferred tax
Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the balance sheet as the calcu-
lated tax on the taxable income for the year, ad-
justed for tax on the taxable income for previous
years and taxes paid on account.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and Uabilities.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carry-forwards, are measured at the ex-
pected reolisable value of the asset, either by
set-off against tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the
same legal tax unit.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the balance sheet date would be appU-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. A change in the
deferred tax, which is a result of changes to tax
rates, is recognised in the income statement with
the exception of items that are taken directly to
equity.

Liabillties
Other liabilities which include debt to suppliers,
affiliates and associates and other debt ate
measured at amortised cost which usually corre-
sponds to the nominal value.



RESULTATOPGØRELSE 1. APRIL - 31. MARTS
INCOME STATEMENT 1APRIL - 31MARCH

BRUTTOFORTJENESTE. .
GROSSPROFIT

Personaleomkostninger .
Staff costs
Andre driftsomkostninger .
Other operating expenses
Af- og nedskrivninger .
Depreciation, amortisation and impairment

DRIFTSRESULTAT .
OPERATING PROFIT

Finansielle indtægter ..
Other financial income
Finansielle omkostninger .
Other financial expenses

RESULTAT FØR SKAT .
PROFIT BEFORE TAX

Skat af årets resultat .
Tax on protitttass for the year

ÅRETS RESULTAT ..
PROFIT FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Foreslået udbytte for regnskabsåret ..
Proposed dividend for the year
Anvendt af tidligere års overskud .
Accumulated profit

I ALT .
TOTAL

13

Note 2014/15 2013/14
kr. kr.
DKK DKK

14.930.929 12.829.431

-10.916.739 -10.361.358

-34.097 O

-315.905 -353.815

3.664.188 2.114.258

2 90.274 120.923

-100 O

3.754.362 2.235.181

3 -928.324 -570.391

2.826.038 1.664.790

4.000.000 3.000.000

-1.173.962 -1.335.210

2.826.038 1.664.790



BALANCE31. MARTS
BALANCE SHEET 31 MARCH

AKTIVER
ASSETS

Note

Biler .
Cars
Inventar .
Equipment
Indretning af lejede lokaler. .
Leasehold improvements
Materielle anlægsaktiver............................................... 5
Tangible fixed assets

Andre værdipapirer .
Other securities
Lejedepositum .
Rent deposit
Finansielle anlægsaktiver .
Fixed asset investments

ANLÆGSAKTIVER .
FIXED ASSETS

Varelager .
Inventory
Varebeholdninger .
Inventory

Tilgodehavender fra salg, .
Trade receivables
Igangværende arbejder for fremmed regning .
Contract work in progress
Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder .
Receivables from group enterprises
Andre tilgodehavender .
Other receivables
Periodeafgrænsningsposter. .
Prepayments and accrued income
Tilgodehavender , .
Accounts receivable

Likvider .
Cash and cash equivalents

OMSÆTNINGSAKTIVER. .
CURRENT ASSETS

AKTIVER .
ASSETS
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2015 2014
kr. kr.
DKK DKK

267.571 582.629

128.231 235.253

19.584 28.285

415.386 846.167

2.181 1.387

177.207 177.207

179.388 178.594

594.774 1.024.761

274.825 346.678

274.825 346.678

2.355.700 1.467.970

180.310 245.128

1.033.947 744.451

250.786 197.945

418.676 416.362

4.239.419 3.071.856

7.454.321 6.485.197

11.968.565 9.903.731

12.563.339 10.928.492



BALANCE31. MARTS
BALANCE SHEET 31 MARCH

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Aktiekapital. .
Share capital
Overført overskud .
Retained profit
Foreslået udbytte for regnskabsåret .
Proposed dividend

EGENKAPITAL .
EQUITY

Hensættelse til udskudt skat .
Provision for deferred tax

HENSATTEFORPLlGTELSER .
PROVISION FOR LIABILITIES

Gæld til pengeinstitutter .
Bank debt
Modtagne forudbetalinger .
Prepayments received
Leverandører af varer og tjenesteydelser. .
Trade payables
Selskabsskat .
Corporation tax
Anden gæld .
Other liabilities
Kortfristede gældsforpligtelser .
Current liabilities

GÆLDSFORPLIGTELSER .
LIABILITIES

PASSIVER .
EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

Ejerforhold
Ownership
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Note 2015 2014
kr. kr.
DKK DKK

1.600.000 1.600.000

905.952 2.079.914

4.000.000 3.000.000

6 6.505.952 6.679.914

13.443 3.749

13.443 3.749

11.158 13.395

1.216.953 900.797

762.026 452.967

918.613 360.050

3.135.194 2.517.620

6.043.944 4.244.829

6.043.944 4.244.829

12.563.339 10.928.492

7

8

9



NOTER
NOTES

Personaleomkostninger
Staff costs
Løn og gager .
Wages and salaries
Pensioner .
Pensions
Andre omkostninger til social sikring .
Social security costs

Finansielle indtægter
Other financial income
Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder .
Group enterprises
Finansielle indtægter i øvrigt .
Otherinterestincome

Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year
Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst. .
Calculated tax on taxable income of the year
Regulering af udskudt skat .
Adjustment of deferred tax
Reg. af udsk. skat som følge af ændret skattesats .
Adjustm. of deferred tax due to change in tax rate

Immaterielle anlægsaktiver
Intangible fixed assets
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2014/15
kr.
DKK

2013/14 Note
kr.
DKK

1

9.248.763

681.804

430.791

9.768.179

682.567

465.993

10.916.739 10.361.358

2

80.500 96.522

9.774 24.401

90.274 120.923

3

918.630 360.049

9.694 210.853

O -511

928.324 570.391

4

Goodwill
Goodwill

Kostpris 1. apri l 2014 .
Cost at 1April 2014
Kostpris 31. marts 2015 .
Cost at 31 March 2015

7.316.986

7.316.986

Afskrivninger 1. apri12014 .
Amortisation at 1April 2014
Afskrivninger 31. marts 2015 .
Depreciation at 31 March 2015

7.316.986

7.316.986

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 2015 .
Carrying amount at 31 March 2015

o



NOTER
NOTES

Materielle anlægsaktiver
Tangible fixed assets

Kostpris 1. april 2014 .
Cost at 1April 2014
Tilgang .
Addition
Afgang .
Disposal
Kostpris 31. marts 2015 ..
Cost at 31 March 2015

Af- og nedskrivninger 1. april 2014 ..
Depreciation and write-down at 1April 2014
Tilbageførsel af afskrivninger på afhændede
aktiver .
Reversal of depreciation of assets disposed of
Årets afskrivninger .
Depreciation
Af- og nedskrivninger 31. marts 2015 .
Depreciation and write-down at 31 March 2015

Regnskabsmæssig værdi 31. marts 2015 ........
Carrying amount at 31 March 2015
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Note

5

Indretning af
Biler Inventar lejede lokaler
Cars Equipment Leasehold

improvements

817.500 1.779.650 276.560

O 97.223 O

-273.750 -428.924 O

543.750 1.447.949 276.560

234.871 1.544.398 248.276

-106.188 -384.389 O

147.496 159.709 8.700

276.179 1.319.718 256.976

267.571 128.231 19.584



NOTER
NOTES

Egenkapital
Equity

Aktiekapital
Share capital

Foreslået
Overført udbytte for
overskud regnskabsåret
Retained Proposed

profit dividend

I alt
Total

Egenkapital1. april2014........................ 1.600.000 2.079.914 3.000.000 6.679.914
Equity 1 April 2014
Betalt udbytte .
Dividend paid
Forslag til årets resultatdisponering .
Proposed distribution of profit

Egenkapital 31. marts 2015...... 1.600.000
Equity 31 March 2015

-3.000.000 -3.000.000

-1.173.962 4.000.000 2.826.038

905.952 4.000.000 6.505.952

Aktiekapital 1. april 2010 .
Share Capital 1April 2009
Tilgang ved fusion 1. april 2012 .
Addition by merger 1April 2012

Aktiekapital 31. marts 2015 .
Share Capital 31 March 2015

2015
kr.

540.000

1.060.000

1.600.000
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Note

6
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NOTER
NOTES

Note

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

7

Operationel leasing
Selskabet har indgået leasingaftale med en årlig leasingydelse på 64 tkr. Leasingkontrakten
har en restløbetid på 35 mdr. med en samlet restleasingydelse på 186 tkr.
Operationallease
The company has entered into a lease contract with an average annual payment of DKK('000) 64. The lease contract
has a residual term of 35 months with a total residuallease payment of DKK('000) 186.

Garan tiforp! igtetser
Der påhviler selskabet sædvanlig garantiforpligtelser på udført arbejde ud over de under
hensættelser anførte beløb.
Warranties
The company is liable for usual warranty on work performed in addition to the amount presented under provision
for liabilities.

Hæftelse i sambeskatningen
Selskabet hæfter solidarisk sammen med moderselskabet og de øvrige selskaber i den
sambeskattede koncern for skat af koncernens sambeskattede indkomst og for visse
eventuelle kildeskatter.

Skyldig skat af koncernens sambeskattede indkomst fremgår af årsrapporten for Preben
Kirkeby Holding 2 ApS, der er administrationsselskab for sambeskatningen.
Joint liabilities
The company is jointly and severally liable together with the parent companyand the other group companies in the
jointly taxed group for tax on the group's jointly taxed income and for certain possible withholding taxes.

Tax payable of the group's jointly taxed income is stated in the annual report of Preben Kirkeby Holding 2 ApS,
which serves as management company for the joint taxation.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities
Ingen.
None.
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Ejerforhold
Ownership
Følgende aktionærer er noteret i selskabets særlige aktionærfortegnelse over betydelige
kapitalposter som ejende minimum 5%af stemmerne eller aktiekapitalen:
The following shareholders are recorded in the company's register of shareholders as owning more than 5% of the
votes or the share capital:
NWG Holding A/S
Snedkervej 5
8722 Hedensted
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